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1. [ZLHIC

DREMFZEIE I HEEC H ARGE e E MR R CREE DL VRSB R E LTREL T
Too AR, WEER EIZRE SNRVWSEEEACE SHEEH o g L4252 LT 560
R~OEME BTN H D, KRRIET AV, NTAMTES N, GEEERE LTIE2 TAR
FEDONT A FEILFERICE B L, REEOTICRBIT 288 0T & 7 TV —SHiroBlans, £53E
FH L LTONTAFEFEHAEIC L DRSS L0 <00 & D IZ >V L b,

NI AFEIA—A MR TEERRY) R TH#EICRT 250 Ch D, HROEHEICHELTCS
FETHLN, MUK AKRY R THBEO~YAYGEL R, STEREMELORIF L LTHE LN T
WD, NIA TIHEHOBEENFIRT 2R AR T, EEZEE (1810 4), EEERME & LfmEO
AL (1893 4F), 7 A U B ~DHFE (1898 4F), 7 AU D 50 FHOMIZ72% (1959 FF) LW H
B DOEEN S oTc, 19 WMARIIINTAERHEESiELE LTELON, "NIVABEHES
P& T DR DWW DN S T2 D3, 1960 AN G 1970 FARIT T TR RMES) D8 % %
J. NI A THEERDOEE L SULOEBLEB) N BZ H O, 1980 FARUCIT PRI E A2 Y
ABCHET LT =TT« VA ERABEO—HELE LTHAT T= « "NTAPENLI I, BIETIX
RFEFEOELREE TNUABEHESHE L TFERDHERIE-> TN D,

F7o, BUETIEL, 1980 FRUICNTAFETHBE L =T, WOIEHT2 e /EEHE Lo T2 /A D
AR 30 fROBAR E 220 | WMERASOFEEMWARITHT 2 RBERE A T2 TV D, T A MOFEE
(DBEDT, 2016)I2 L% &, FETNTIAGEEGET LEIZELIZAOHITN 2 TATH D, FEROE:
RIS CUOBHATHD EHESNDIDT, NIAEFEDIZFEAENNTAEEHE S
FEE LTS (BAR) BFERE»L 30 RETEFLETIH - AREEE ICMA, BIEE LT
NI A GERFE LTk x REROE ZSHEEAFE TR S TnD EE2 b5,

KFED W R R LT HNTAFET OAFMA « LA« ~NT A (KaLeoHawai‘i, VLT KLH) X
1972 FEIZHBR S, AT 7AWV D T VAR KCON THOE STV, 55 1 #]IE 1972 4F»
5 1989 4% T 417 [\t Svie, FHEMHAGEDIOF.OAMOOE D TH Y | YRFETZ 20 DA
FH 12 -7z Larry Kimura 2 £72 53—V F V7 4 —L LT, FEROBFHEFEZ T A M & LTHE,
AVEE2—%1TH LW TR 72 5, 2015), ZHBiET V2 M, NT A K
RE v a y THEWEET — A 7 RRE S, BERER - B L L TAATAEFEICHA S
. SEOFIEHICKRE B e 52 T,

KLH O 2 #1X 1990 F=72 5 2000 4% T 383 Ak S vz, £7256/8—YF U7 0 —i%
Puakea Nogelmeier T, Z A TIRNICEFHE LT 2 &0 9 ONRE 1 1 & OMERIZZR > TV D,
FANMIAZ BN DERORFERE NV 2L o2 Z ENFERICEREL 5 21-E2bhN
Do FElo, H2HNTE 1ML LISEMAZ v 78 S5 A b SHEEREN L E o7, 3
THRRD LI, AR THRIET 57 —ZI3H 2 MOBERITH Y, LFCIEE _SiEL LTon
IAFEEZHNDSH5HT-DICL DT 3 — Iz Tiam L b,



2. HERMOBHEA

EEEIHF RIS WTCHEBEST E T 2V =T HEOWIRO L 5 26D THDH, AFEAH
LECEME T TV —448T (MCA) 1%, 73V — L ZHET 2 BMEAFHAERIST 2008 L
T, REEOBINE O emic BERNOELT A 2B L, HAETAICBITAN—27 DA =
ALZHOEMNTT D E L HIT, MIEARBLED DA PR SEE~DINEZ5 5 Z & & FHE
T 20— ThD, BT 3V —Liatrid, KFEEITORIRE DO & D Sacks (1979) 23 JcHf
ZOUF, = A AY Rr YA | Hester & Eglin (1997) 72 2 L 0 BB SN TIT o720y, RBEO=
FATIZE EELRNE DT A D MCA O D RBIIICOWTITimFra b Z & bbho7, L
U, BT 3 Y =il AT & RIRFREATRIC R S D R&E LW ) mUCHREO —E % 7>
(e.g., Hester & Hester, 2012; Stokoe, 2012a, b), #r7= 72k D HHIIZ R E STV D (e.g.,
Fitzgerald & Housley (Eds.), 2015),

F72. MCA 1T Sl (RREICIRESNRWV) ZEERIIa=r—Ta U ~DIGHDF
REPEDSRIR S 41U (Kasper, 2009), —@#HDOWFFEAR 2L H L TE 7o, Afa & BV B3RV DT
&0 DI E T REEREE (NS) LIEREERREE (NNS)LWH BT F Y — %@<5%@&@%“ﬁ
L7-iw5 CToh b, BlZIE, Gafaranga 2001)iL7 7 » AGE L )LD > X3k, Cashman (2005) (X935
EANRA VRO EHRE RN L, mEILE D Cﬁig@ﬁéﬁ?%:ﬁkﬁfiﬁ? =) —4EE(MCD) &
AT L, BIEOBELF L FEROWTFEERZALEEOMM L 2@ T, SMEN THEER Z S5
HE) REDTAT U T 4T 4 ZEEL WD ERRLE TS, [FIERIZ, Kasper (2004) [I4MEFE
ELTORAYEEFEE L N VEERGEGE ORFHEICB T, FEHEDN N VBN L IGE~FiE
YV KEZHZ L TR EOREZREL, RAVETOSHEEREZERT L L, #itd 54—
YRR E N ER SNSRI TR T L W) BEOBHEABLZE L T D, EELOIX
FHATA~OSINOM TR EEOES) 2@ LT, PO HESEE (TL) @ novice (H10F) &
expert (GEH) OB T TV —=REMEL-HLOLD LD ICBWCEHEEAZEST LV ETH
5. Thbb, BEEaEE & IEREEREE OB OIEIFREIIFT G- OflF) Tl <. HAEATA Z RS
HLHERTHY ﬁ%?%ﬁ%@f%é(m¢2mﬂ

—J . NUAGEOHENIETIL, BRE . WRER EOBEEI O - RO K ST, S5
DOFEMHLICERENICERT S Z & ﬁ)@%@uﬁﬂ;& LTROOLNTE T, LarL, BETIIFE
Pl A T2 T DAL RENZ 2 0 | FEHIEN IR L, B - CFERE b ICkkx &
DEFERIZ D B A ALFROIN~E AP EATZZ & T, NIAFEOHBEMRITL Y —JEDOHE
ZRETNWD, TOFTNANTAFBEORGEMIEILEZREN TIEH 523, Saft (20173, b) 11 > ¥
—% v FCEME - 2SN TND =2 —AFKMFREET DA v A Ea—T —F 2, "NUAGE
DNFMA G2 MCD A7 LChT 3 —4 \ﬁ 1772 > T\ 5, F£7-. Furukawa (forthcoming)
FNTAFET UAFMKLH 6 1 HIOFHNICB T 214 EREMEEZ O HR00 L0 25T %
RE, RRICEDERDBER S NSO D,

AREIEAT 4 TIZBIT 52 5EMH & MCA SHEOTALO FUITALEMT Hivd, LT T, (B
ZOLFMAL v 7 ETAIDIZFL AEDRE SFHEFE TH L) TNE TGS E ST
TR TNTAFET VA BT KLH 5 2 BT 22562 0T 5, Frlc. NUAGEEHZEIC
Lo THAETA LOBRTH L REEEE V7 2V —manaleo [~—F L] Z2HH00 L0 %
ST 5L EEL, fAESETHINTAEOMRICE T 2 REEEEB. DE VBT 2



) —manaleo & Z DJgEME, manaleo & XA T T T —LZDENE, SHIZZNHDOERMNE
DEICEE S, MRERENTWADN, LW EEH LN LIV,

3. A&

AREITIET —FWE & T —F G OFECHONTIRRD, AKfan—EE2 kT o587y =
7 NTCREINTAFET VAFEMKLH OF 1 ] &5 2 W2 RICCFEZ LAEDTWD, AfaT
IR BR LT DT — 213, # 2 WOPE LTI e D HV24.418 () 60 43, 1991 4E 2 A 3 H k%)
DEFRT7ANTH%D, KLHH 2 MIORHGEEIOER 7 7 A MINTA RFOA—TF T 7k
AYKRY MY eVols TABSN TS, eVols KLV X ua— KL T 7 A VENEH 13 DL
FHRIL LIcth, EEVROITOERERDEINICOWTEEMR N7 27 ) 7 M EER LTz,

HV24.418 DHNE L, FHLS— Y F U T ¢ —D Puakea Nogelmeier, = Ds & U1 K
DFELTH D, %%ﬂ%ﬁﬁfﬁi:ﬂ%@%%ﬂX§y7f:“%i)§gj\§5(/ﬁ\§ﬁ%@ﬁﬁb D%, &
REENTCETLY AT —E 552 T 5L VW IOMEBIT > TV D, 5 1 HICIXEICFERLOREEEE
O ARELTHR, Lo DEEERES & W) FAMERRTE > ToD &1 ﬁ%%T%5

AR THOMOERE T2 manaleo [IRFEFEHE 2 BERTONTAFETH D, FH LRI A
HAENTWDL T I A &TNN— O [NTAFEFE] ICL DL, SEEMEMLOBENEE - T
VN2 1970 FERAZ BT T2 12 E A S 472, Native speaker Z 5915677 & B ST %, FFRIC

Z DOWEFEOIERE & L TE &S TVW 5 Larry Kimura & William H. Wilson |3, KLH 25 1 #id
DA T, B AN—F VT 4 —%FD TV 72, manaleo (% leo & mana 205720 | leo IX
(7] . minalX (FELEBCIEANLFELNEEL-LEZLNTWD) [F#E LW E
RTHD, WhIE TFEOm THA LR &0 D ONFFRE Y OFEBE T, Native speaker (FF3E
) AETEEE LTHEESILTWD,

WHITIE manaleo 28 ED X 9 S EOMEIZBESG L, EOL o7 TV —0EHICEb-
TV %,

4. DWEER

LN OPHFClds FBUCERORD &0 Z#BLE L, 20O FCEERZREDER, HGAIZL-T
ﬂ:,té DIZED FIZEERORILERT LT, &Hahz 2-3BETHIKL TW\Wb, £, ok

HICRANZfT L, SR CE R TR EREEE T & R~ T,
%@@%ﬂiﬁﬁh~/%J74~am)&ﬁa%ﬂif%t_@a3kﬁmjx+~(rn
DRV LV THD, TITEMITESZNT TEHBICSLLBD(1, 31TH). £Dk,
HEAZHEL TS (4, 51TH), HEELTIx ok H722 L) (517 H“kesia ‘ano
m(h)e(h)a”) #9325 Z ERHOTESTmb Ll TS, 2ok L) LIX3{THTH
HDEM LT (ZVFFEMICY AF—L LC) Eifiz) ) H(“kahea”) Z L 2 fE LT\ 5, T334
ITET T ‘mua”) 725 L. 51THT 2ok 97222 & (“kéia ‘ano m(h)e(h)a”) D
BOFEEZRVRNLRET D EICE > T, IO TEMICERZ 0T T-A b DT A Z AN L E
AT E LTH> T D, PN BREFEEZ®mWEMTITY 2 & T, T3OHEEIZHLEZ R LSO, =
:i?@ﬁ%@gﬁ%ﬁﬁﬁék(6ﬁﬁ“fﬂh?kT3@%ﬁ&*%§@?éﬁwﬁﬂ%[g
A2 T3 1L PN 226 OFERIZXT L EERISE 2T > T D (T1TH“ae”), T 3 I13FEH &Mkt



L., lTzokosXzé] ZLEHBIZOWWTHWHALBD S, LTFTIEFICTIICLSWMHAT
FEINLIHT Y —IZEFEH LI,

Pkl
001 T3 .h a[kd u]la ua makemake wau
but Perf Perf want I
002 PN [u ]
003 T3 e kdhea ia ‘oukou no ka mea
to call to you.3+ because
004 T3 ‘o kéia ko’u maka mua
Top this my end first
005 T3 (e) hana ai i kéia ‘ano m(h)e(h)a.
to work Res Obj this kind thing
‘but I wanted to call you because this is my
first time
006 PN to do this kind of thing.’
T+1'0 i[a ]
Top it
007 T3 ‘Is that so?’
[a ] ‘a:e. a makemake e a,
— 008 T3 uh yes uh want to uh
makemake wau e (.5) e: (.6) e ‘Olelo
— 009 T3 want I to to to speak
i nd manaleo e (.5) a i, (>you know<)
to the NS uh
‘uh yes uh I wanted to speak to the Native
— 010 T3 Speakers uh
you know’
ind hiki ia lakou ke kahea ia ‘oukou.
011 PN if can to they Pcl call to you3+
‘If they can call you’
— 012 T3 [az]
oh
— 013 T3 [1i ] hiki ia makou
so that «can to we.3+.exc
— 014 T3 ke (.4) ke a’o. (.6) a: ke: a:
the the learn uh the uh
ke ho’olohe ia (.) ia lakou.
015 PN the listen to to them
‘so that we can learn (from) and listen to
them’

‘o ia ho[‘i:
that’s right
‘that’s right.’

T3 X 74TH TR L7728 6 ORELIZET 235G (“amakemakeea”) Z# 8fTH CTHEER LT
BB L (“makemake waue”), [ZDX 57T &) ZLIEBZFH LG5, a0 MG & A
CAEE., R WE, EOSIEMIXL, SHICHORWE(SITENIRENTVWAEIIZ, T
SIFFEMmFEE L721%. [manaleo 725 £ 557 (8—917 H“e ‘lelo i na manaleo”) Z & 73 L7271 -
T WO FFHEE RS TN D, L, T3IEZO#H S, Bl S0kA, SEOUVEX (9
1TH) TH— oz LTI ZRT. & L manaleo 72 H28 PN 2 HICEREZ L TE 726 ERE



DARMZ TR~TUV 5 (10 47 H “ina hiki i lakou ke kahea ia ‘oukou”), 9% & . PN 23 iRikIRRED 21k
TR ATV (14T H[a:]”). T3 OtBIC O W THEBENEATSZ L 2R LTV 5, T3 Lk
B ZMkE L. EiRORWAE LR, (HE2FTHD PN Zfr<) TFA72H] (12 17 H“makou”) X

[%5) (1317H“a0”) TEMNTED L FWVIRARH Z A D DB XTI, T2 TT3IEAHE
KELDO—ETH D ke (&K 2 BE OFERB 21772 > T 5 (12-13 17 H[i] hiki ia makou ke (.4)
kea‘o. ((6)a:ke:a), LT, ["£5] & [JE< ] (1417 BH“ho‘olohe”)IZ{EHL T 5 H CAER AAT
VW, MG =B ) (14 1T B lakou”) (0% Y manaleo 72 H) ZHE ZEMNTEDH LB~ TWV D
(14 17 H“ke ho‘olohe ia (.) ia lakou”), ZAUIZxf L, PN 3EEZ/R L TWD (1517 H“ 0 ia ho‘i:”),

T3 OHFEBHET HDIX, (VAT —ThD) B4 (1. 817H*wau” [FL] ), PN ZEF T
A& 775 (3, 1047 B“oukou” & 7272725 3 ALL L] ), manaleo 726 (997 H“na
manaleo”, 10, 14 17 BIZAPMUA G lakou &M Zc7-H 3 ALLE) ), 2L THS%EETeH PN &
A2 B2 6 (1217 “makow” [FA72BH 3 ALLE] ) THD, ZZCTT3ICLD AT —
IRIiZEBT 5L, T31X TR/2B] % manaleo 7B 0 5] ZenTx, £7-. <) =
E(T 35 ZNTELZNMEMET WD, ZHEFRKFZ, T3 13 manaleo 725 % [FA
bz [#Hxbd) ZENRTE, o, (BE5] WETH2ZEZFELTIND0D) ES ) I
BT BN ENMNBEFITTND, DF D, manaleo EWHI BT I =% N\UAFEOTFHF A/N— K &
LT, ZAUKEET 2 EME & HICHET 52— FH T, BaZ2at Fieb] 2NIAEOE S
PR e TEB L LTHELTWS, THEMEL T, T3 I3mIT (REFHRICEFZ 2T T
TN d) BN (‘wau” TRA] ) OFELAFHH L TWDHOEA, 1217 H Tmakou” [FA
7=b 3 NULE] ~EABRATDOEI D EZ 21T > T D, NI AFETIIERERT — A4
a5l (FA7=H) 12O\ T, & F2EaT (“kakouw” [FL72H 3 ALLE] ) E& F2E £
(“makou” [FA7=H 3 ANLL L )DXBIFT 5, T31Xmikou # VT, [fi7=H ] 205 PN(EBZ
S FEMAL v 7)) ZFRFLL, PN 725 % (manaleo TIL72WWAEMZNT A FETEE T HI1F L)
INDAZEITEVELT-EE L TH->TWA, PNIXI5{TETCRIEL CTWAD T, manaleo 2H <5
T3WZL D #HOFEFEE T 2V —{LIX PN &0 CTIHEBIICHERE STV 5,

WIZ, %Hc T HeE TS B2 manaleo #HO<HRN LV T TV —fbE R TN 5, HhFr2
D ISATEIZHHFE 1 ER—DFRFETH D, PNIZELDREDK, T3I1IITT 2 HEENEA (manaleo
WEEZNTTERL, B N TE D) ICHET BB ZBMLAAD D (16 17H“no ka
mea”), fH, HEOSIEMIXL, SHRHMH. FWVIEA (16 {TH“(4)a: (.6)no-") D&, T3ILH
7251817 H “makou” [FA7=H | YOHFEIIFELE7-H (1717 H“na kiipuna”) 7 HAkA L72H D72
EIRRTW D (17-18 17 H “a mai na kiipuna mai ko makou na‘auao”), 2\ EZFEZ, PN 23[EEZ L
TW5 (201TH), PN IIHFEZMG L. SE0U 0 B2 LBV O% (21 177H“and (3)). AL
FI B ORI 2L, BIETIE (FRETZDB0L0) o Thd LikxTnb 211T7H
“0 ia kekahi makana o k&ia 13”), ZDEHZED PN IZLDHT 2V —{k (221T7H) IZHEH L7ZW,

Pk 2
015 PN ‘o ia ho[‘i:
that’s right
016 T3 [no ka mea (.4) a: (.6) no-
because uh
— 017 T3 a mai na kGpuna mai

uh from the elders Dir



— 018 T3 ko makou na‘auao.
Pos we.3+.exc knowledge
“our knowledge is uh from the elders.”

019 (.3)
020 PN ‘o ia ho’i
that’s right
— 021 PN and (.3) ‘o ia kekahi makana o kéia 1a

Top it one gift of this day
‘that’s right and it is a gift of today.’

— 022 PN ua nui a mail[ka’i ] ka po’e kupuna
manaleo,
Perf big and good the people elder NS
023 T3 ‘the elderly Native Speakers have become
important.’
["ate.]
yes

PR DD OHFRIIIE O W72 Lk ~7-1% (2147H). PN2Y [HE|Z/Z2->72) 221TH“vanuia
maifka‘i]”) &R _XTWNWBERPT, TINEHFELOOBMFEEFEL TS 23 1TH[‘ae.]”), PN L3
FhafkE L, EEIC/R o7V ) BROBEOFFEE LT, HDHFED AX (2217 H“ka po‘e”) %
ANTWDER, ZDOANXITIHEMFEN 2 DHEfE L T\ D Z LITIER L7V (“kapo‘e kupuna
manaleo”), OF V., NU A FEORFEREHE (manaleo) T, HOFELHE (kupuna) THHH A% (ka
poe) EWH BT AU —PAIMINTWD Z Enbnd, FBERRTAY A BEROFRE
D¥IT% < 1372 < . manaleo THH D NIEHITDRNWZ L2 EETH L, PNIL T3 OFREZEFH
ERAALTDHZ &1LV, kapo‘e kupuna manaleo 23 AV 72 {FIETH V) . FFHSASHEDOMEAKIZ I T
manaleo TH HFERLEOEEMENH L TWAHZ EZEM L TV D

PN OB 7 ) —{blX, THIIHATTD T3 ICL2HEFELHTERIL L TN D EGITTE 528,
1717H C T3IXFALHE (“kipuna®) WD BT TV —%2E AL Tz, FEHEICE K LIZER
(2, T3 1 CTRZEIICHEFETH D PN ZBS L= [FL72H ] (18 17 H“makou”) 125 MK
LTWb, T3IEZHT I —LZNICHET DREICERTSHZ LT, FRTITH#HE 52D
F. R D ] FEOHBEEMKTIDETHLEWI BT Y —LEITV, MEEXETHZ &
ZBLT, BOWEMICERZ L CEHEHAZRAL TWLDTH D, 2L, ZOFMDOASZ
Y 7RV AF—IZE 5T, T3V L-HDBEOEREIIHEHE LTZITIED B THER
(PN S FRFCRIED 2L A /R LT8R 1 O 11 1TH“[a:]”). T 312 L 2FELHEX° manaleo (2R3 57
B ERIIHE®RE 1T 220, T3ICE DB, SHICPNICK2FERE, VAT —28T
FALDOBINFEL E BITIINT A FED S Hﬁiﬁ)%oﬁﬁfﬁﬁﬂ (Eﬁﬂ%‘f\@}ﬁ%}:mpﬁﬂ RS L ChE
BEMOKEZEDLRD EVIEEEZ BN,

PFE 1 Cld manaleo & (T 3 23“makou” [FA7=H ] EFESR) NUAGE WZHDHHE LV
ﬁTj)*ﬂ%ﬂﬁbﬂTWﬁoH%u\ﬁﬁ2T1$M%0mwmﬁ&(%iDT3#
“makou” [FA7= 6| ELFES) FIRROMEKSE EICH HF OB BIEZIND & L b, kot
mﬁmok@ﬁ%ﬁ#Aéﬂki@ﬁmﬁﬁfiﬁmmemwmmwww)%EmﬁéﬁTﬂ)ﬂ
fbZmL, fEEEiEE L TONT A FBLFEERNICK T 2MESLOILE &b it Tz,

manaleo ZHO < HHT IV —{bZ S HITHRIET 5720 C\ B3 2 R CH LD, R 2

MK 2HHDTIEPNDORY LY THD, TIEFBBEIZTEISNLTNDINTAELTETHL



=7 QPN %’T“’@%%’ﬂ@x& Y ZICHERIMdb LN L, FLTHELICED K9 IZ“naa
‘dlelo Hawai‘i" | Efn L72 Z & #7795, “naa ‘olelo Hawai‘i” B IR IESCIERI 70 REBLZ, T
ST meﬁbﬁﬁ PN AHER LD 7252 L b0, (BEHL, Tsﬁ%#%ﬁb*%
ST Z EMHLNT, £ L THEBOAF 2RI nd MEDILTND Z &b, FHoTeDiIn
U A 55 (“olelo Hawai‘i”) Zafid Ao BH72 EHELEFREIRIRIIZN B4 9, ) ZZTI4ITEHDT
3DHEEE 0D, T3 ITWHEOHE G (“akda”) THEEZBALET S5 Z & T, B LIZHEI KRS T
DTN LRV, ATIUCHE X BRI LT E WS ZEEREBL TWND,

Pk 3
— 014 T3 akd (.4) ua ua (.6) ua paipai wau ia lakou.
but Perf Perf Perf applaud I to them
‘but I encouraged them. ’
015 (+)
016 PN [maika‘i. ]
good
— 017 T3 [ nd mdna]leo e hele mai. °a®°
the NS to go Dir and
018 (.5)
— 019 T3 kokua mai ia ma(h)[kou.
help Dir Obj we.3+.exc
‘(I encouraged) the NSs to come and help
020 PN us.'’
[maika‘i:, (.3)
— 021 PN good
no ka mea:, (.) mahalo nui (.) ho’i kakou.
022 PN because thank big just
we.3+.1inc
— 023 PN (.) ke hele mai
if go Dir
ka po‘’e kt[puna ka po]‘e manaleo e
024 T3 the people elder the people NS Pcl
‘because we truly thank if the elders, the
— 025 PN NSs come. ’
[‘as:e. ]
yes
026 T3 .h (.) he makana kéla no kakou pakahi.
a gift that for we.3+.inc
027 PN individually
‘that is a gift for us.’
028 T3 ‘ae.
yes
‘e[a? ]

isn’t that so?
[‘ate] ’‘ae .h
yes yes

%\éwﬁﬁmiéﬁwﬂb\é%ﬁé%(mﬁﬁ%@mwwwj@%\TS@%%%E%%
L. AT DHEETH - 2T (1417 Bakow” Ak k7-H 1 ) I Th< kD X ) ic@E»
7= Lk ~TW 5 (14 17 H*ua paipai wau ia lakou”), ZAUZk L, PN X HEMRFEHGZ LT\ 5
(16 17 H*[maika‘i.]”), Z DOFGEIX, 7R T EZRFEFLTWE T3 EEET LD, T3 IXETT



5 FEE O NP4 7 lakou M7= 6 % H CAETE L T manaleo & S VVE L, manaleo 725
W2k D L@ E T T=m72 Lk _T % (17 17 H“[na mana]leo e hele mai.”), T 31X & HICHGEE
kT 22 L AR LT T 2 RFL (1717 H*a®), HEAEWRE (181TH) Ak, &
WEBDLFETHS TG (“makouw” [RA72 6] ) ZFRWVIIRK TS ND O b E Tz Lk~
TW% (19 17 H“kokua mai ia ma(h)kou”),

ZDOT3ICEDREEDOERBOEY EEH LoD, PNITHONEEMN L2217V (20 17H
“maika‘i:,”), fkfeA > FR—3 a3 U THFELMT D Z L AR L, BV O®%R, T3 DIT84%
A ERNCEM U723 250 i 5 (21 17 H“no ka mea:,”), BEH & LTI, FidE 2317H
“ka po‘e kiipuna”) & manaleo (23 17 H “ka po‘e manaleo”) ZWiE L, ZIHDOH T IV —|T5%4 T
HNT=BonknE, [Fh7=6H) (2117 B kakou”) X IZEHd D0 H72 b _Tn 5D (21-23
17 H “mahalo nui (.) ho‘i kakou. (.) ke hele mai ka po‘e kiipuna ka po‘e manaleo”), PN D& & 7>
IR o T, RBaErBEEIE 2O, T3IEEOSIEIETL & TS P xr—ra il Lo
THWRIEZ 7R LTV 524 17 H  ae”), PNIZFEEAMHE L, WK EH/hOR 254TE<h()”)
AT, BB2 021 1TH LAEE. Y 4 (“makana”) &) R A VT, FERE D &
manaleo 72 B A FERGE T (“kela”) T LoD, [f7= 5] (“kakou”) — A— A2 & - THE
D ¥72 LR XTWv % (25 17 H “he makana kéla no kakou pakahi”), T 3 23FF VAR (26 1T H“ ae.”
L7ZE#&IC, PN RFEEAERD D E Q7T1THe[a?]”). TORFEEEE L OO TINLD CHEL
) J@L‘fl/\é (28 1TH*[‘a:e] ‘ae”), 2F V. manaleo & FHE % TSV M) 122 D PN D3
AR T3 B IR LMOWAIREZHGTHNT, T3NHLT TIIAREZHE TV DI H2 00 53 PN
XE 52 2REE T3IZRDODTNHDTH D,

T3 & PN 3SR T e 5 AFMUAT 2 O T 2D 8 S BIREY, T3 XMook ez L
72E 912, 191TH TH makou ZHWT TRA726 ) 26 PN(EFMAZ v 7)) ZFRALTHEHD
7EA3, 1T PN (T kakou & FIVN T, i LITAEBLH X° manaleo 72 H VR T NI bEHZ T 5 [FL
=6 QUITE) IZb, Y # 2#F%T5 [RF=b) Q51TH) KCHLEEFTHDL T3 2 EA
TWd, /ﬁziﬁéj\ﬁﬁ%ﬂ%ﬁﬁb\fb\éﬁ: T3 L& PNITE HIT B2 H) ZFELHE X manaleo
t%&ﬁttﬂ’]iﬁfﬁ& L CALERHT T A Al L T 5,

CETOBIZEET DD L, 1 TR T3NE S ZETH 5564 & manaleo 2%kt L
TW e, [AERIZ, B2 TIE T3 DB ESZ B 0HEOMA DR EICh 58 L FERE Z X35 &
& BT, PN 25 manaleo & FRLE ZHES L CH727/2 7 2 Y — (“ka po‘e kupuna manaleo”) % £l H
LT\ e, wZICHFE3 Tk, PN IZFERE & manaleo ZRBEMEDO R WL T Y — L LTIFE L
224, BlaxDOATIY —E L TH/RL TV (23 17 H“ka po‘e kiipuna ka po‘e manaleo™),

5. BHYIC
NI AFET DA EMKLH 2B 0L E 3 SDHBDR) & 0 259+ 5 2 & T, NU A3
@ﬁ\:l—lﬁg BT, manaleo S EREIIEEMEOZH N2 OO LT IV —TH Y, BHSIMET-D
INHEWELZD, OD&E2>DhT Y — &L’Cfd:/\bf_@ﬁ‘é LIZE-T, BHARAZ T
’@J AT —=D%L #NOT HHE _Sitama A WA T o8 EIchrFEE LW I BT —
EXHEREM T E L TS Z EEHA LM LT, B EREE L’COD/\U4' B2 FHEME L L &
9 L) EEROILFERIZIV T, manaleo (X HICERERE 253 O Tld7e <. kupuna (FFECH) &
[RIERIZHGR & R A/ T A2 0ICHEON R TH D &) BEEZ IR OGFETHY ., 062

»
oM



Z B0 EERESN TNz, ARTHOIRRE Lo U AFE7 VA KLH 2 2 #] (1990-
2000) (%, FERN=VFVT 4 —ZEFOEFMAY v 7ORIBRANEDY 27 % b, 514
(1972-1989 ) L [lkk, Z 9 L7oAlfE®l 2 36h - R4 23 & L CHRET 5 & & bz, LA
ROFERAZHERF - L L T2 &S bn b,

7272 L. AR TCIEE 2 MioWIE kS 2 ot R E L2270, SEIERSITE 2o 725
2HIMND DT —ZIZHOWNWTHD THAELTZV, F72. 1970 FAGIT & L7-1EEE manaleo 235 1 #
TITHWLN TV, UL T TV =50, TNONEDIHIITHNLILTW=DnE
WIS LRFREETH D, IHIC, ARIINTA BB 2 HFESREMEZD 00 L 10HE
HL7ZD, TR TER LIE#HSECMOSETORY L LT 5 2 & T, HEEEES
(BHDWFRHGE LT-SREEHES) OXIFE~EINT TN ZEHTEDHEA I,
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YT HA R

eVols (T A KF~ /7 TIRIAKRT M)
https://evols.library.manoa.hawaii.edu

Na puke wehewehe ‘Olelo Hawai‘i (/NU A GEA T A VEEE)

http://wehewehe.org

E.ir32

AFRITRI AR FE NI AFET UAFMEFH & T HAEETEOERIEE AT 1« THIH
2B 2 REEHTEOMTE) (A FIFZEB)UEE 7 17K18078) DR D—FTH Y . 2018 45 A
IR K T{THI 725 2 [7] CAN-Asia Conference TP HEERE N TTIC /R > T\ 5, HER
T4 — KRy 7 2L EE o FRSMEEHT 5, 7o, HV24418 OXLFERZ LAHY LT
&S oo LERRAT S AITHEILE L i 5,

EFE—

Dir directional

Obj object marker

Pcl particle

Perf perfective (completive aspect)
Pos possessive

Res resumptive pronoun

Top topical marker

we.3+.exc exclusive “we” (three and more)
we.3+.inc inclusive “we” (three and more)
you.3+ you (three and more)
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